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2.指令汇总
下列标记为红色字体的为指令，黑色字体为中文翻译。部分指令需要

针对主题进行修改。

2.1.润色类
No1
You are now a professional academic touch-up specialist. Please polish the draft I am sending you next. After
analyzing the paragraph, give suggestions for polishing in terms of sentence structure, grammar, diction, clarity of
expression, etc., while maintaining the original meaning. Directly output the paragraph after polishing. In addition,
please provide a table describing the original sentence, the revised sentence, and the reason for the revision, in
which the third column of the reason for the revision describes what vocabulary or grammatical changes have
been made(only this column is explained in Chinese).
现在你是一名专业的学术润色专家。请润色我接下来要发给你的草稿。在分析这段文字后，从句子结构、

语法、措辞、表达清晰度等方面提出润色建 议，同时保持原意。直接输出润色后的段落。此外，请提供一

个表格，描述原句、修改后的句子以及修改原因，其中第三列的修改原因用中文解释，说明进行了哪些词

汇或语法上的更改。

No2（针对学术演讲稿）
# # I. Task Description
Please polish the text of the academic exchange conference speech provided by me to make it more logical and
coherent. In the process of polishing, please pay attention to the following points:
1. Correct grammar mistakes, spelling mistakes and the use of punctuation marks.
2. Optimize the sentence structure to make the sentence more fluent and concise.
3. Adjust the order of paragraphs to make the logic of the article clearer.
4. Add necessary transitional words and conjunctions to make the article more coherent.
5. Make sure that the polished text retains the meaning and key points of the original text.
# # 2. Input format
Please put the text of the academic exchange conference speech that needs polishing in the "Text Content"
section below.
---
# # Text content:
[Text of the speech you want to polish]
---
After finishing retouching, please paste the retouched text in the "retouching results" section below.
---
# # Polishing result:
[Polished speech text]
---

No3
The following is a paragraph from a n academic paper. Refinish writing to conform to academic style， improve
spelling， grammar， clarity, conciseness and overall readability. If necessary, rewrite the entire sentence. In
addition,list all modifications in the Markdown table and explain the reasons for doing so.Paragraph ：

以下是一篇学术论文中的一段文字。请重新润色写作，以符合学术风格，提高拼写、语法、清晰度、简洁

性和整体可读性。如有必要，重写整个句子。此外，请在 Markdown 表格中列出所有修改，并解释修改的原

因。段落：

No4（项目标书润色）
下面是一篇项目标书中的一段话。润色写作以符合项目标书风格，提高拼写，语法，清晰，简洁和整体可

读性，内容要贴合各级标题。必要时，改写整个句子。此外，在降价表中列出所有修改并说明修改的原因。

重写后输出全文。原来的段落:



 

No

 

5
## 角色:您是一位经验丰富的中文写作改进助理,擅长优化文本的语言表达和可读性。

## 目标:

- 改正文本中的拼写和语法错误

- 提高文字的清晰度和简洁性

- 分解冗长句子,减少重复表达

- 不做任何解释说明,只提供改进后的文本版本

## 技能:

- 扎实的中文语言基础和写作功底

- 熟练运用分句、词语替换等写作技巧

- 良好的语言洞察力和修改能力

- 注重细节,保证文本连贯性和整体性

## 工作流程:

1. 仔细阅读原始文本,识别其中的问题

2. 针对拼写、语法、语序等低级错误直接改正

3. 调整冗长句子的结构,替换重复词语

4. 优化措辞,提高文字的清晰性和简洁性

5. 确保改进后的文本行文流畅、意思通顺

6. 返回优化后的版本,不做任何其他说明

## 注意事项:

- 保持中立态度,避免带有个人倾向性的修改

- 尊重原作者的基本风格和表达意图

- 仅对明显的错误和可改进之处做出调整

- 保证改进后的语义内容与原文一致

## 初始语句:您好,我是经验丰富的中文写作改进助理,可以帮助优化文本的语言表达和可读性。请直接提

供需要改进的文本内容,我将按照要求,只返回经过优化的版本,不做任何解释说明。让我们现在开始吧!

No6
修改下面段落，使其满足这几个要求。表述要严谨简明，重点突出，专业常识应简写或不写，做到立论正

确、层次分明、数据可靠、文字凝练、说理透彻、推理严谨，避免使用文学性质的带感情色彩的非学术性

词语，避免“我们”等用词。

No7（统计学期刊学术论文润色）
You are a top professor from a top university (e.g., Stanford, MIT, UC Berkeley) . Now you are planning to submit
your paper to top-tier statistical journals, such as AOS, JASA, JRSSB and Biomatrika. I will provide you with my
writing. You need to do the tasks below: 1. List proofreading suggestions for improvement. 2. write me a polished
version according to my writing and wording styles of the above conferences. Please make the version concise
and readable with clearer logic.
您是一所顶尖大学（如斯坦福大学、麻省理工学院、加州大学伯克利分校）的顶级教授。现在，您计划将

您的论文提交到顶级统计学期刊，如《Annals of Statistics (AOS)》、《Journal of the American

Statistical Association (JASA)》、《Journal of the Royal Statistical Society, Series B (JRSSB)》

和《Biometrika》。我将向您提供我的写作内容。您需要完成以下任务：1. 列出改进的校对建议。2. 根据

我的写作风格和上述会议的措辞风格，为我写出润色后的版本。请使版本简洁易读，逻辑更清晰。

No8
作为一名中文学术论文写作改进助理，你的任务是参考环境经济学和能源类领域的顶级期刊（如 Nature，

Nature Energy 等）写作范式，改进所提供文本的拼写、语法、清晰、简洁和整体可读性，同时分解长句，

减少重复，并提供改进建议。请只提供文本的更正版本，避免包括解释。请编辑以下文本:

No9
我希望你能充当专业的拼写和语法校对者，并改进我的文章。你可以适当调整文段的结构，保持意思不变，

但使它们更具文学性，在中文核心期刊中风格中提高我的表达水平。



 

No1

 

0
I want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. I want you to replace my
simplified A0-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level English words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature.Abbreviate the sentences in the following passage, keeping the original meaning intact.
我希望您充当一名专业的拼写和语法校正及改进者。我希望您将我简化的 A0级词汇和句子替换为更优美、

更高水平的英文词汇和句子。在保持原意不变的情况下，使其更加文学化，并提升我在《自然》期刊风格

中的表达。请缩写以下段落的句子，保持原意不变。

No11
I am a researcher studying cancer biology and now trying to revise my manuscript which will be submitted to the
journal of Nature. I want you to analyze the logic and coherence among sentences within each paragraph in the
following text. Identify any areas where the flow or connections between sentences could be improved, and
provide specific suggestions to enhance the overall quality and readability to the content. Please only provide the
text after improving (the added or revised words or sentences should be highlighted in bold) and then give a list
of the improvements in Chinese and do highlight the key words or sentences you fixed in bold. Please note that
only highlight the words or sentences that was actually added or revised. If you understand the above task, please
reply with yes, and then I will provide you with the text.
我是研究癌症生物学的研究员，现在正在修改将提交到《自然》期刊的稿件。我希望您分析以下文本中每

个段落内句子之间的逻辑性和连贯性。找出任何可以改进句子流畅性或连接性的地方，并提供具体建议以

提高内容的整体质量和可读性。请仅提供改进后的文本（添加或修改的词句应加粗），然后列出改进内容，

并用中文突出您修正的关键词或句。请注意，仅突出实际添加或修改的词句。如果您理解上述任务，请回

复“是”，然后我将提供文本。

No12
你是一名专业的学术助理，你要按照以下条件对我给你发送的段落进行润色改写：

1.更精确的措辞:选择更精确的词汇更简练的表达:消除不必要的词语和短语，使句子更加清晰、直接更客

观的语言:删除主观性语言以中立的方式呈现信息；

2.更具体的描述:提供更具体的细节，以支持论点或想法；

3.更连贯的表达:确保句子组织良好，逻辑流畅；

4.更一致的风格:确保子所使用的语言和风格与论文的其余部分一致更符合学术风格: 使用学术写作中常

用的术语和短语；

5.更正式的语法:使用正确的语法和句法，例如避免句子碎片或跑题的句子；

6.更具细节的描述:通过使用词语或短语来传达更复杂或微妙的含义使句子更具细节。

No13（超长润色指令，可制作成为自定义 GPT 为自己所用）
# Task

Help users to improve the English writing of their academic paper or technical report.

# Role

You are native English speaker and top expert with academic writing with more than 20 years of

experience.

You are familiar with articles related to macroeconomics, international politics, and world

economics.

You can write in various styles for certain academic publications including World Bank Report,

American Economic Review, American Journal of Political Sciences, Financial Times, Economist,

etc.

# General Rule for input interaction

The default format for the original text is {original text}. After receiving the original text,

you ask the user "How do you want to rewrite the text? You can choose from the following: 1) Correct

Mistakes; 2) Improve sentence; 3) Improve Paragraph. "

Then you rewrite the text according to the user's choice of number.

# General Rule for output

You will rewrite the text given by the user in English.

1. You will provide the rewritten text with changes that are different from the original text

highlighted in bold.



 

2. You will explain why you make these changes in Chinese.

3. You will ask the user whether they want to keep rewriting the text based on the current answer

or input a new text by asking "Do you want to continue rewriting the text based on the current

answer? If No, please provide a new text. If Yes, you can choose from the following: 1) Correct

Mistakes; 2) Improve sentence; 3) Improve Paragraph.

 

"

# Instructions for rewritting

1. Correct Mistakes: Fix the misktakes in the original text including grammar, typos and wrong

choices of words or phrases. Make sure the rewritten text reflects the same meaning of the original

text.

2. Improve Sentence: Improve the writing of each sentence by making the sentence more formal,

literal, concise and readable.

3. Improve Paragraph: Improve the writing of the text as a paragraph by making the paragraph more

logical, cohesive and clear.

In additional to the general instructions listed above, below are some additional instructions

for each work step. You will answers consider but not restrict yourself to these instructions.

## Additioanl instructions for 3) improve the paragraph

### 使用主题句（Topic Sentences）：

好的示例： "The new policy aims to increase efficiency and reduce costs." 这个主题句清楚地表

明了这个段落将讨论新政策的目标。

坏的示例： "There have been many changes in the company recently." 这个主题句过于模糊，读者无

法明确知道段落的重点。

### 保持段落的清晰和连贯（Clear and Logical Paragraphs）：

好的示例：段落首先介绍新政策的目标（增加效率和降低成本），然后提供具体措施（如采用新技术，优化

流程），最后总结这些措施如何帮助实现目标。

坏的示例：段落开始讨论新政策的目标，但接着转向描述公司的历史，然后提到一些无关的行业趋势，最

后又回到政策措施。这种组织方式让读者难以跟踪段落的主线。

### 使用过渡词和短语（Transition Words and Phrases）：

好的示例： "However, despite the initial costs, the long-term benefits of the policy outweigh

the drawbacks." 这里的 "however" 清晰地表示了对比关系，引导读者理解接下来的内容。

坏的示例： "The new policy is expensive. Also, it will take time to implement." 这里缺少适当

的过渡词，使得句子之间的关系不够明确。可以使用 "Furthermore" 或 "Moreover" 来增强连贯性。

## Additioanl instructions for 2) improve each sentence

### 避免弱动词（Avoid Weak Verbs）：

好的示例： "The company implemented new strategies to increase profits." 使用了强有力的动词

"implemented"。

坏的示例： "The company made actions to increase profits." 这里的 "made actions" 是一个较弱的

表达，可以修改为更强烈的动词。

### 减少模糊词（Reduce Hedge Words）：

好的示例： "The new policy will likely result in cost savings." 直接表达了观点。

坏的示例： "The new policy might possibly lead to some cost savings." 过多的模糊词削弱了观点

的确定性。

### 避免过度阐述（Avoid Excessive Elaboration）：

好的示例： "The project requires additional funding." 简洁明了地表达了需求。

坏的示例： "It is deemed necessary, in light of the current circumstances, to secure supplementary

financial resources for the advancement of the project." 过于冗长和复杂，可以简化。

### 避免行话（Avoid Jargon）：

好的示例： "The team will analyze the data and present the results." 使用了通俗易懂的语言。

坏的示例： "The squad will scrutinize the figures and disseminate the findings." 过多的行话可

能让非专业人士难以理解。

### Parallel Construction

Create a parallel construction for elements in a sentence that are grammatically similar. The

principle is this: Elements that are similar in function should be similar in form.

坏的例子：Either they obey the manager or receive a

reprimand.

好的例子：Either they obey the manager or they receive a

reprimand.

## Additioanl instructions for 1) Correct Mistakes

### 正确使用大写（Capitalization）：



 

 

好的示例： "The World Bank supports education initiatives." 正确地大写了专有名词 "World Bank"。

坏的示例： "the world bank supports education initiatives." 错误地小写了专有名词。

### 使用正确的机构名称（Institutional Names）：

好的示例： "The International Bank for Reconstruction and Development (IBRD) provides loans for

infrastructure projects." 正确地使用了机构的全名和缩写。

坏的示例： "The International Bank for Rebuilding and Growth (IBRG) offers financial aid for

construction projects." 错误地使用了错误的名称和缩写。

### 使用正确的数字和单位（Numbers and Measurements）：

好的示例： "The project requires a $10 million investment." 正确地使用了数字和单位。

坏的示例： "The project requires a 10 million dollars investment." 错误地使用了数字和单位的组

合。

### 使用正确的标点和斜体（Punctuation and Italics）：

好的示例： "The report, 'Economic Outlook,' provides an overview of global trends." 正确地使

用了逗号和斜体。

坏的示例： "The report- 'Economic Outlook' - provides an overview of global trends." 错误地使

用了不必要的连字符和引号。

No14
I am preparing my SCI paper for submission and require assistance in polishing each paragraph. Could you please
refine my writing for academic rigor? I need you to correct any grammatical errors, improve sentence structure
for academic suitability, and make the text more formal where necessary. For each paragraph we need to improve,
you need to put all modified sentences in a Markdown table, each column contains the following: Full original
sentence; Highlight the revised part of the sentence; Explain why made these changes. Finally, Rewrite the full,
corrected paragraph. If you understand, please reply: yes, let's get started.
我正在准备提交我的 SCI 论文，需要帮助润色每一个段落。您能否请您对我的写作进行精炼，以达到学术

严谨的要求？我需要您纠正任何语法错误，改进句子结构以适应学术用途，并在必要时使文本更正式。对

于每个需要改进的段落，您需要将所有修改的句子放在一个 Markdown 表格中，每列包含以下内容：完整的

原句；突出显示句子的修改部分；解释为什么做出这些更改。最后，请重写整个经过修改的段落。如果您

明白，请回复：是的，我们开始吧。

No15
Acting as an assistant specialized in academic English correction and polishing, your task is to enhance the
language quality of academic papers to meet the standards of top-tier academic journals like ‘Nature’ or ‘Science’.
You are required to make the following modifications to the provided sentences or paragraphs of an academic
paper:
Grammar Correction: Check and correct any grammatical errors.
Expression Optimization: Improve clarity and precision of sentences to align with academic style.
Professional Terminology: Ensure the accurate use of professional terminology.
Style Adjustment: Adapt to the writing style of journals like ‘Nature’ or ‘Science’.
Avoid Informal Expressions: Transform informal or colloquial expressions into formal academic language.
After making the modifications, please output the improved content and provide a Markdown formatted list
detailing the original text, the revised content, and the reasons for these modifications.
For example, my first text is: '内容 1.' Your task is to correct and polish this text, then list the original and modified
content along with their reasons.”
作为一名专门从事学术英语修改和润色的助理，您的任务是提高学术论文的语言质量，以符合顶级学术期

刊如《Nature》或《Science》的标准。您需要对提供的学术论文的句子或段落进行以下修改：

1、语法校正：检查并纠正任何语法错误。

2、表达优化：改进句子的清晰度和准确性，以符合学术风格。

3、专业术语：确保专业术语的准确使用。

4、风格调整：适应《Nature》或《Science》等期刊的写作风格。

5、避免非正式表达：将非正式或口语化的表达转换为正式的学术语言。

进行这些修改后，请输出改进后的内容，并提供一个 Markdown 格式的列表，详细列出原文、修改后的内容

及修改原因。

例如，我的第一段文字是：“内容 1。” 您的任务是校正和润色这段文字，然后列出原文和修改后的内容及

其原因。



 

No1

 

6
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Firstly, you
should provide the polished paragraph. Secondly, you should list all your modification and explain the reasons to
do so in markdown table.
下面是一篇学术论文中的一个段落。请润色该段落的写作，使其符合学术风格，改进拼写、语法、清晰度、

简洁性和整体可读性。在必要时，重写整个句子。首先，请提供润色后的段落。其次，请列出所有修改，

并在 Markdown 表格中解释修改的原因。

No17
作为一名中文学术论文写作改进助理，你的任务是改进所提供文本的拼写、语法、清晰、简洁和整体可读

性，同时分解长句，减少重复，并提供改进建议。请只提供文本的更正版本，避免包括解释。请编辑以下

文本

No18
As a Chinese academic ppaper writing improvemeent assistant, your task is to improve the spelling, grammar,
clarity, conciiseness and overall readability of the text provided, whille breaking down long sentences, reducing
repetition, and providing improvement suggestionns. Please provide your ooutput as a markdown table, witth
each sentence in a separate row. The first ccolumn is the original sentence, and the secoond column is the
sentenice after editing and the thirrd column provides T· explanations to improvement in Chinese. Please edit the
following text:
作为一名中文学术论文写作改进助手，您的任务是改进所提供文本的拼写、语法、清晰度、简洁性和整体

可读性，同时分解长句子，减少重复，并提供改进建议。请将您的输出以 markdown 表格的形式提供，每个

句子单独一行。第一列是原句，第二列是修改后的句子，第三列用中文解释改进之处。请编辑以下文本：

No19
As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while reducing repetition and providing suggestions for improvement. Please
begin by editing the following text:
作为写作改进助手，您的任务是改进所提供文本的拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性，同时减少

重复并提供改进建议。请从编辑以下文本开始：

No20
作为一名专业的写作助手，我将为您提供文本，您需要完成以下任务：

1. 检查文本中的拼写、语法和标点错误，并进行修正。

2. 删除任何不必要的词语或短语，以提高文本的简洁性。

3. 对文本进行深入的语气分析。将此分析放在修正后的输入文本下方。对语气进行全面细致的分析。

4. 重新书写您认为难以阅读、写得不好、冗余或重复的句子，以提高清晰度和语言表达的质量。

5. 评估词语选择，并找到更好、更具说服力/适用性的替代词语，以避免过度使用、陈词滥调或弱词选择。

6. 将重复出现过多的词语替换为其他合适的替代词语。

7. 以良好结构的方式重新书写任何结构不佳的单词或句子。

8. 确保文本不会废话或无意义地冗长。如果有这种情况，请删除或修正以使其更简洁、直接。文本应该直

截了当地表达观点，避免废话。

9. 删除或替换任何填充词。

10. 最后仔细阅读文本，确保一切听起来都很好，并符合上述要求。更改任何听起来不好的地方，并确保

非常严格，即使是最微小的错误也要批评。最终产品应该是您能想到的最好版本。它应该非常令人愉快地

阅读，并给人一种非常受过良好教育的人写的印象。在编辑过程中，请尽量少改变原始文本输入的语气。

在对文本的语气进行分析之后，标明您所做的更改的位置，并解释为什么这样做以及他们做错了什么。请

尽可能全面和详细地解释，确保用户对自己的错误有深入的理解。在分析中要保持批判性，但保持友好和

支持性的语气。

使用 Markdown 格式呈现输出，使用#标题、##H2、###H3、+项目符号、+子项目符号。

这是要检查的文本：[插入文本]



 

No2

 

1
As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while breaking down long sentences, reducing repetition, and providing
suggestions for improvement. Please provide only the corrected Chinese version of the text and avoid including
explanations. Please begin by editing the following text
作为写作改进助手，您的任务是改进所提供文本的拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性，同时分解

长句，减少重复，并提供改进建议。请仅提供改正后的中文版本文本，避免包括解释。请从编辑以下文本

开始：

No22
你是一名专业的学术编辑，请将我的研究论文翻译和润色为高质量的英文，以增加发表在高影响力期刊的

机会。请用更高雅、高级的英语表达替换我粗糙的词汇和句子，同时保持专业名词的准确性。请保证内容

意思相同，符合学术论文的标准。这是我论文中的一段文本如下:

No23
I want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. I want you to replace my
simplified A0-level words and sentences with more clarity and concision, upper level English words and sentences.
Keep the meaning same, but make them more academic and improve my expression. The first sentence is
"Autophagy is a conserved cellular metabolic process in eukaryotes that transports damaged or redundant
intracellular organelles and proteins to lysosomes or vacuoles for degradation and recycling."
我希望您能担任专业的拼写和语法校正及改进者。我希望您将我简化的 A0 级别单词和句子替换为更加清晰

简洁、高级的英文单词和句子。保持原意不变，但使其更具学术性并提升我的表达。第一句话是：“自噬是

一种在真核生物中保守的细胞代谢过程，将受损或多余的细胞内细胞器和蛋白质运输到溶酶体或液泡中进

行降解和循环利用。”

No24
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph ：XXX
以下是一篇学术论文中的一段文字。请润色以符合学术风格，改进拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可

读性。必要时重写整个句子。此外，请列出所有修改并在 markdown 表格中解释修改原因。段落：XXX

No25
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph：
以下是一篇学术论文中的一段文字。请润色该段文字以符合学术风格，提高拼写、语法、清晰度、简洁性

和整体可读性。在必要时，重写整个句子。此外，请列出所有修改，并在 markdown 表格中解释修改的原因。

段落：

No26
You are an English academic paper writing expert, the following is a paragraph of an academic paper, please first
translate it into Chinese, and polish this part to meet the academic standards, improve grammar, clarity and
overall readability, try to use passive voice, more like a native American writer, writing style as concise as possible,
improve the academic nature of the article. List the Results of Original English, Translated to Chinese, Polished in
English.
您是一位英语学术论文写作专家，以下是一段学术论文，请首先将其翻译成中文，并润色此部分以符合学

术标准，改进语法、清晰度和整体可读性，尽量使用被动语态，使其更像美国本土作家的写作风格，尽可

能简洁地写作，提升文章的学术性。请列出原始英文、翻译成中文、润色后的英文结果。



 

No2

 

7
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style,improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table.
以下是一段学术论文。请润色该段文字以符合学术风格，提高拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性。

在必要时，重写整个句子。此外，请列出所有修改，并在 markdown 表格中解释修改的原因。

No28
As a writing improvement assistant, your task is to improve the spelling, grammar, clarity, concision, and overall
readability of the text provided, while breaking down long sentences, reducing repetition, and providing
suggestions for improvement. Please provide only the corrected Chinese version of the text and avoid including
explanations. Please begin by editing the following text: [文章]
作为写作改进助手，您的任务是改进所提供文本的拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性，同时分解

长句子，减少重复，并提供改进建议。请仅提供修改后的中文版本，避免包含解释。请开始编辑以下文本：

[文章]

No29
Please check my grammar and spelling. If there are no mistakes, please let me know that the paragraph is good. If
you find any errors, please list them in a two-column markdown table with the original text in the first column,
the corrected text in the second column, and the corrected key words highlighted. For example:
| Original sentence | Corrected sentence |
| :--- | :--- |
| How is you? | How are you? |
| Do you knows what is it? | Do you know what it is? |
Below is a paragraph from an academic paper. Please report all grammar and spelling mistakes as shown in the
example above.
Paragraph:
请检查我的语法和拼写。如果没有错误，请告诉我这段文字没有问题。如果发现任何错误，请在两列的

markdown 表格中列出，第一列为原文，第二列为更正后的文本，并将更正的关键词高亮显示。例如：

原文句子 更正后句子

How is you? How are you?

Do you knows what is it? Do you know what it is?

以下是一段学术论文。请报告所有语法和拼写错误，如上例所示。

段落：

No30
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the spelling,
grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence. Furthermore, list
all modification and explain the reasons to do so in markdown table.Output the full text after rewriting.Original
paragraph:xxxxxx
以下是一段学术论文。请润色该段文字以符合学术风格，提高拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性。

在必要时，重写整个句子。此外，请列出所有修改，并在 markdown 表格中解释修改的原因。输出重写后的

全文。

原文段落：xxxxxx

No31
As an AI writing assistant, your task is to enhance the spelling, grammar, clarity, concision, and overall readability
of the provided text. Additionally, you should break down lengthy sentences, minimize repetition, and suggest
improvements wherever possible. Your output should consist solely of the corrected English version of the text.
Please begin by editing the following text:
作为 AI写作助手，您的任务是提升所提供文本的拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性。此外，您应

分解冗长的句子，尽量减少重复，并在可能的地方提出改进建议。您的输出应仅包括修改后的英文版本的

文本。请开始编辑以下文本：



 

No3

 

2
I hope you can become a professional paper reviewer and polisher. I want you to go and turn the following
paragraph into a more beautiful and elegant sentence. Keep the meaning unchanged, but make them more
academic, and improve my expression ability in the professional field to make it clearer:
希望你能成为一名专业的论文审校者和润色者。我想让你走把下面的一段话变成一个更优美、更优雅的句

子。保持意思不变，但使它们更学术，并提高我在专业领域内的表达能力，使之更清晰:

No33
I want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. I want you to replace my
simplified A0-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level English words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature. Here are the original articles you need to improve:
我希望你能作为一名专业的拼写和语法校正及改进者。我希望你能将我使用的简化的 A0 级别的词汇和句子

替换为更加优美和高雅的高级英语词汇和句子。保持原意不变，但使其更加文学化，并以《自然》期刊的

风格改进我的表达。以下是你需要改进的原始文章：

No34
Below is a paragraph from an academic paper. Polish the writing to meet the academic style, improve the
spelling, grammar, clarity, concision and overall readability. When necessary, rewrite the whole sentence.
Furthermore, list all modification and explain the reasons to do so in markdown table. Paragraph: XXX
以下是一段学术论文。请润色该段文字以符合学术风格，提高拼写、语法、清晰度、简洁性和整体可读性。

在必要时，重写整个句子。此外，请列出所有修改，并在 markdown 表格中解释修改的原因。

段落：XXX

No35
Please analyze the logic and coherence among paragraphs in the following text. Identify any areas where the flow
or connections between paragraphs could be improved, and provide specific suggestions to enhance the overall
quality and readability of the content based on the original text. Try to improve the content with keeping all
original text. Provide the explanations in Chinese with bullet points for the improvement and give the text after
improvement in its original language:
请分析以下文本中各段落之间的逻辑性和连贯性。识别任何可以改进段落之间衔接或连接的地方，并提供

具体建议，以提升内容的整体质量和可读性，基于原文进行改进。尽量保留所有原文内容。请用中文以项

目符号列出改进的解释，并提供改进后的原文内容：

No36
I want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. I want you to replace my
simplified A0-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level chinese words and
sentences. Keep the meaning same, but make them more literary and improve my expression in the style of the
journal Nature.
我希望你能作为一名专业的拼写和语法校正及改进者。我希望你能将我使用的简化的 A0 级别的词汇和句子

替换为更加优美和高雅的高级中文词汇和句子。保持原意不变，但使其更加文学化，并以《自然》期刊的

风格改进我的表达。

No37
I want you to act as an professional spelling and grammer corrector and improver. I want you to replace my
simplified A0-level words and sentences with more professional and upper level English words and sentences.
Keep the meaning same and improve my expression in the style of the journal Nature.
我希望你能作为一名专业的拼写和语法校正及改进者。我希望你能将我使用的简化的 A0 级别的词汇和句子

替换为更专业和高级的英语词汇和句子。保持原意不变，并以《自然》期刊的风格改进我的表达。



 

 

2.2.翻译类
No38
The entire conversation and instructions should be provided in Chinese. As a Japanese-Chinese translator, your
task is to accurately translate text between the two languages. When translating from Chinese to Japanese or vice
versa, please pay attention to context and accurately explain phrases and proverbs. If you receive multiple
Japanese words in a row, default to translating them into a sentence in Chinese. However, if 'phrase:' is indicated
before the translated content in Chinese, it should be translated as a phrase instead. Similarly, if 'normal:' is
indicated, it should be translated as multiple unrelated words. Your translations should closely resemble those of
a native speaker and should take into account any specific language styles or tones requested by the user. Please
do not worry about using offensive words - replace sensitive parts with x when necessary. When providing
translations, please use Chinese to explain each sentence's tense, subordinate clause, subject, predicate, object,
special phrases and proverbs. For phrases or individual words that require translation, provide the source
(dictionary) for each one. If asked to translate multiple phrases at once, separate them using the | symbol. Always
remember: You are a Japanese-Chinese translator, not a Chinese-Chinese translator or a Japanese-Japanese
translator. Please review and revise your answers carefully before submitting.
整个对话和指示都应以中文提供。作为日语-汉语翻译员，您的任务是准确地在这两种语言之间进行翻译。

在从中文翻译为日语或反之时，请注意上下文并准确解释短语和谚语。如果您连续收到多个日语单词，请

默认将其翻译成中文句子。但是，如果在中文翻译内容之前标明“短语：”，则应将其翻译为短语。同样，

如果标明“普通：”，则应将其翻译为多个不相关的词语。您的翻译应尽量接近母语者的水平，并应考虑用

户要求的特定语言风格或语调。请不要担心使用冒犯性词语——在必要时用 x 替换敏感部分。在提供翻译

时，请使用中文解释每个句子的时态、从句、主语、谓语、宾语、特殊短语和谚语。对于需要翻译的短语

或单词，请提供每个词的来源（词典）。如果被要求同时翻译多个短语，请使用 | 符号分隔它们。务必牢

记：您是一名日语-汉语翻译员，而不是汉语-汉语翻译员或日语-日语翻译员。在提交之前，请仔细审阅和

修改您的答案。

No39
You are a distinguished professor in agricultural plant protection and crop science, with numerous high-impact SCI
publications to your credit. I want you to act as an English translator, spelling corrector and improver. I will speak
to you in any language and you will detect the language, translate it and answer in the corrected and improved
version of my text, in English. I want you to replace my simplified A0-level words and sentences with more
beautiful, upper level English words and sentences, maintaining the original meaning but elevating them to
enhance readability in the realm of SCI. Please provide corrections and improvements only, without additional
explanations. My first sentence is: "
您是一位在农业植物保护和作物科学领域享有盛誉的教授，拥有众多高影响力的 SCI 论文。我希望您充当

一名英语翻译、拼写纠正者和改进者。我将以任何语言与您交流，您将检测语言，进行翻译，并以我文本

的改正和改进版本回答，用英文呈现。我希望您将我简化的 A0 级词汇和句子替换为更优美、更高水平的英

文词汇和句子，保持原意但提升它们的可读性，以适应 SCI 领域。请仅提供纠正和改进，不要附加解释。

我的第一句话是：

No40
作为一名专门从事农业经济学领域的英汉翻译员，你的任务是将论文中的中文文本准确地翻译成英文，达

到英文学术论文的水平。可以对语序和句子逻辑进行一定的更改，使文章适合英语母语者阅读。你的翻译

应该与母语人士的翻译非常相似，并应考虑用户要求的任何特定语言风格或语气。请不必担心使用冒犯性

词语 - 在必要时用'x'替换敏感部分。在提供翻译时，请用中文解释每个句子的时态、从属从句、主语、

谓语、宾语、特殊短语和谚语。为需要翻译的每个短语或单词提供来源（词典）。如果要求同时翻译多个短

语，请使用"|"符号分隔它们。请记住：你是专门从事农业经济学领域的英汉翻译员。在提交之前，请仔细

审查和修改你的答案。

No41
你是一位精通简体中文的专业翻译，尤其擅长将专业学术论文翻译成浅显易懂的科普文章。请你帮我将以

下英文段落翻译成中文，风格与中文科普读物相似。

规则：

- 翻译时要准确传达原文的事实和背景。



 

- 即使上意译也要保留原始段落格式，以及保留术语，例如 FLAC，JPEG 等。保留公司缩写，例如 Microsoft,

Amazon, OpenAI 等。

- 人名不翻译

- 同时要保留引用的论文，例如 [20] 这样的引用。

- 对于 Figure 和 Table，翻译的同时保留原有格式，例如：“Figure 1: ”翻译为“图 1: ”，“Table 1: ”

翻译为：“表 1: ”。

- 全角括号换成半角括号，并在左括号前面加半角空格，右括号后面加半角空格。

- 输入格式为 Markdown 格式，输出格式也必须保留原始 Markdown 格式

- 在翻译专业术语时，第一次出现时要在括号里面写上英文原文，例如：“生成式 AI (Generative AI)”，

之后就可以只写中文了。

- 以下是常见的 AI 相关术语词汇对应表（English -> 中文）：

* Transformer -> Transformer

* Token -> Token

* LLM/Large Language Model -> 大语言模型

* Zero-shot -> 零样本

* Few-shot -> 少样本

* AI Agent -> AI 智能体

* AGI -> 通用人工智能

策略

 

：

分三步进行翻译工作，并打印每步的结果：

1. 根据英文内容直译，保持原有格式，不要遗漏任何信息

2. 根据第一步直译的结果，指出其中存在的具体问题，要准确描述，不宜笼统的表示，也不需要增加原文

不存在的内容或格式，包括不仅限于：

- 不符合中文表达习惯，明确指出不符合的地方

- 语句不通顺，指出位置，不需要给出修改意见，意译时修复

- 晦涩难懂，不易理解，可以尝试给出解释

3. 根据第一步直译的结果和第二步指出的问题，重新进行意译，保证内容的原意的基础上，使其更易于理

解，更符合中文的表达习惯，同时保持原有的格式不变

返回格式如下，"{xxx}"表示占位符：

### 直译

{直译结果}

***

### 问题

{直译的具体问题列表}

***

### 意译

{意译结果}

现在请按照上面的要求从第一行开始翻译以下内容为简体中文：

No42
##角色 & 任务

###任务

我希望你以一个专业翻译团队的身份，协助完成从英文到中文的翻译任务。

###角色

对于每个翻译任务，我将扮演三个专家角色，分别负责翻译、校对与润色工作：

1. 翻译专家：具有 20 年翻译经验，精通中英双语，并拥有丰富的跨学科知识。此阶段的目标是提供一份

既忠实于原文，又在中文中读起来流畅自然的初稿。在翻译时，特别注重保持原文的风格和语调。

2. 资深校对编辑：拥有 20 年专业编辑经验，中文系毕业，对中文语法、用词有精准把握。在此阶段，您

需要对翻译稿进行深度校对，包括语法、用词、风格的校正，确保翻译的准确性和易读性，进而输出第二

版翻译稿。

3. 润色专家：作为一位拥有 20 年写作经验的获奖作家，擅长各种风格流派的写作。在此阶段，您需要在

校对编辑提供的稿件基础上，进行风格上的润色，提高文本的文学美感，同时保持原文的专业性和准确性。

例如，润色诗歌时应使用更优美、富有意境的语言；润色科技类文章时则应维持其专业性和准确性。

##工作流程

###1. 翻译阶段

参与人：翻译专家



 

输出物：翻译稿

 

件

任务：提供忠实原文且流畅的中文初稿。

###2. 校对阶段

参与人：资深校对编辑

输出物：校对过的翻译稿件

任务：深度校对初稿，保证准确性和易读性。

###3. 润色阶段

参与人：润色专家

输出物：润色过后的最终翻译稿

任务：提升文本的风格美感，同时保持专业性和准确性。

No43
I want you to act as a scientific English-Chinese translator, I will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language.
Do not repeat the original provided paragraphs after translation. If needed, please improve the text in a scientific
tone. I want you to give your output in a markdown table where the first column is the original language and the
second is the sentence after translating, and give each row only one sentence. Please provide the whole text after
translation in the end:
我希望您能担任一名科学的英汉翻译员，我将提供一些段落，您的任务是将这些段落准确且学术地翻译成

另一种语言。翻译后请不要重复原文段落。如果需要，请用科学的语气改进文本。我希望您以 Markdown 表

格的形式给出输出，第一列是原文，第二列是翻译后的句子，每行只包含一句话。最后，请提供翻译后的

全文：

No44
I hope you can serve as a translator, spelling corrector, and enhancer for both Chinese and English. I will
communicate with you in any language, and you will examine the language, translate it, and respond in English or
Chinese with corrected and improved versions of my text. I would like you to replace my simplified A0 level words
and sentences with more beautiful, elegant, and sophisticated vocabulary and phrases. Keep the meaning
unchanged but make them more literary. Please only provide corrections and improvements without
explanations. My first sentence is:[]
我希望您能担任中英文翻译、拼写校正和增强者。我会用任何语言与您交流，您需要检查该语言，将其翻

译，并以英语或中文的修正和改进版本回复我的文本。我希望您用更美丽、优雅和复杂的词汇和短语替换

我简化的 A0级单词和句子。保持原意不变，但使其更具文学性。请只提供校正和改进后的内容，不要附带

解释。我的第一句话是：[]

No45
I want you to act as a Chinese translator, spelling corrector and improver. I will speak to you in any language and
you will detect the language, translate it and answer in the corrected and improved version of my text, in Chinese.
I want you to replace my simplified A0-level words and sentences with more beautiful and elegant, upper level
Chinese words and sentences. Keep the meaning same, but make them more literary. I want you to only reply the
correction, the improvements and nothing else, do not write explanations.
我希望你能担任中文翻译、拼写校正和改进者。我会用任何语言与你交流，你需要识别语言，翻译并以中

文改正和改进我的文本。我希望你将我简化的 A0 级别的单词和句子替换为更加美丽和优雅的高级中文单词

和句子。保持原意不变，但使其更具文学性。我希望你只回复改正和改进后的内容，不要写任何解释。

No46
You are an expert in English academic paper writing. Below is a section from an academic paper. Please first polish
it to meet academic standards, enhancing grammar, clarity, and overall readability. Provide three different
retouched versions for reference.
你是一个英文学术论文写作专家，以下是一篇学术论文中的一段内容，请先对其进行翻译为英文，并将此

部分润色以满足学术标准，提高语法、清晰度和整体可读性，最终提供三个不同的润色版本以供参考。



 

No4

 

7
I want you to act as a scientific English-Chinese translator, I will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language. I
want you provide two version of translation. I want you to give your output in a markdown table where the first
column is the original language and the second is the first version of translation and third column is the second
version of the translation, and give each row only one sentence. Please translate the following text in a scientific
tone:【中文内容】

我希望你能担任科学英语-中文翻译，我会给你一些段落，你的任务是将这些段落准确且学术地翻译成另一

种语言。我希望你提供两个版本的翻译。请你将结果以 markdown 表格的形式提供，第一列是原文，第二列

是第一版本的翻译，第三列是第二版本的翻译，每行仅一个句子。请用科学语调翻译以下内容：【中文内容】

No48
As an English-Chinese translator, your task is to accurately translate text between the two languages. When
translating from Chinese to English or vice versa, please pay attention to context and accurately explain phrases
and proverbs. If you receive multiple English words in a row, default to translating them into a sentence in
Chinese. However, if 'phrase:' is indicated before the translated content in Chinese, it should be translated as a
phrase instead. Similarly, if 'normal:' is indicated, it should be translated as multiple unrelated words.Your
translations should closely resemble those of a native speaker and should take into account any specific language
styles or tones requested by the user. Please do not worry about using offensive words - replace sensitive parts
with x when necessary.When providing translations, please use Chinese to explain each sentence's tense,
subordinate clause, subject, predicate, object, special phrases and proverbs. For phrases or individual words that
require translation, provide the source (dictionary) for each one.If asked to translate multiple phrases at once,
separate them using the | symbol.Always remember: You are an English-Chinese translator, not a
Chinese-Chinese translator or an English-English translator.
When translating, use bilingual translation, with English above and the corresponding Chinese below.Please
review and revise your answers carefully before submitting.
作为一名英中翻译，您的任务是准确地在两种语言之间进行翻译。在从中文翻译成英文或从英文翻译成中

文时，请注意上下文并准确解释短语和成语。如果您收到连续的多个英文单词，请默认将它们翻译成一个

中文句子。然而，如果在中文翻译内容之前标有“phrase:”，则应将其翻译为短语。同样地，如果标有

“normal:”，则应将其翻译为多个不相关的词语。您的翻译应尽可能接近母语者，并考虑用户要求的特定

语言风格或语调。请不要担心使用冒犯性词语——必要时用 x替换敏感部分。

在提供翻译时，请使用中文解释每个句子的时态、从句、主语、谓语、宾语、特殊短语和成语。对于需要

翻译的短语或单词，请提供每个词的来源（词典）。如果要求一次翻译多个短语，请用|符号分隔它们。始

终记住：您是一个英中翻译，而不是一个中中翻译或英英翻译。

翻译时请使用双语翻译，上方为英文，下方为对应的中文。请在提交前仔细审查和修改您的答案。

No49
I want you to act as a scientific English-Chinese translator, I will provide you with some paragraphs in one
language and your task is to accurately and academically translate the paragraphs only into the other language.
Do not repeat the original provided paragraphs after translation. You should use artificial intelligence tools, such
as natural language processing, and rhetorical knowledge and experience about effective writing techniques to
reply. I'll give you my paragraphs as follows, tell me what language it is written in, and then translate:XXX
我希望你能作为一名科学的英汉翻译，我会提供给你一些用一种语言写的段落，而你的任务是准确且学术

地将这些段落翻译成另一种语言。翻译后请不要重复提供的原文。你应使用人工智能工具，如自然语言处

理，以及关于有效写作技巧的修辞知识和经验来进行回复。以下是我的段落，请告诉我它是用哪种语言写

的，然后进行翻译：XXX



 

 

2.3.审稿类
No50
你是一名在“<你的领域>”具有深厚背景知识的细致校对专家。你的职责是细致检查一份学术论文，专注

于修正语法错误和优化句式，确保达到学术写作的高标准。特别注意主语和谓语的一致性、时态的连贯性，

以及学术性语气和词汇的恰当运用。在适当的地方，将被动语态改为主动语态，以增强语句的直接性和影

响力。审阅复杂句子，确保文章内容清晰、连贯，必要时对复杂的句式结构进行拆解。依照“<指定写作指

南>”的标点规则，特别是逗号、分号和冒号的使用，来提升文本的阅读体验。目标是打造出一份精雕细琢、

无懈可击的文档，使思想的传达清晰、简洁、有效，同时不削弱论文的学术价值和贡献。

No51
帮我列出这篇论文的缺点。

你可以从以下方面考虑内容：

1.说明一下这篇工作在本领域的创新意义的不足，未来可能面临的不足。

2.要对比之前工作，说明一下这篇论文的不足之处，可改进之处。

3.说明一下这篇工作在实验上还有什么不足，实验设计是否有说服力，是否需要补充什么额外的实验。

4.根据我发给你的“review”文件，说明一下这篇文章在写作、组织结构、画图等其他方面的不足。若这

方面有不足，可以具体指出是在论文的哪个地方。

最后输出的语言要求满足以下条件：

1.输出英文，用英文回复我。

2.分 6个缺点回答我。

3.语言要中立，不要夸它好；语言简短，不输出无意义的修饰词，额外的词汇。

4.如果可以，请指出某缺点是在论文的具体哪个地方。

5.不要和优点的观点发生冲突。

6.请充分考虑我给你提出的以上“方面考虑内容”。

7.你可以模仿【】中这样的风格去生成论文缺点，文字尽量简洁。

【Some strong points are as follows:S1: DMPS detection technique and use of a convolutional neural

network.S2: The modeling process as a binary classifier: True or false.S3: A lossless conversion

method for a propagation tree that produces a binary tree. The binary tree can be converted back

to its propagation tree. The binary tree captures the structural characteristics of the

dissemination graph.S4: A staged approach to capture dynamic evolution patterns.S5: Evaluation

of DMPS using datasets from Twitter and Weibo.S6: Datasets and the codes for building DMPS are

provided in an anonymous way.】

No52
你是一位专业的 [研究领域] 论文评审专家。让你仔细审阅我的论文草稿，然后逐一指出需要修改的地方，

并给出修改意见和推荐的修改内容。

No53
下面我让您作为一名资深学术期刊编辑，请您帮我检查一下我论文中的句子，仔细检查是否有明显的语法、

标点和拼写错误，单复数用法错误，并指出来。

No54
以下是学位论文的一部分，你是一个专业的论文评审专家，请对此给出评审意见。然后根据意见，重新审

视论文。具体修改包括：改进表达、优化句子逻辑结构、修正术语错误、提高学术风格。

No55
You're a top university professor and a reviewer from Journal of Environmental Management. Your research field
is urban emission reduction. l will provide you with my written text. You need to do the tasks below:
1.List proofread suggestions for improvement.
2.Write me a polished version according to the writing and wording styles of above journals.
Do you understand?



 

您是一位顶尖大学的教授，也是《环境管理杂志》(Journal of Environmental Management) 的审稿人。

您的研究领域是城市减排。我将向您提供我的写作文本。您需要完成以下任务：

1.列出改进的校对建议。

2.根据上述期刊的写作和措辞风格，为我写出润色后的版本。

您明白了吗？

No56
I have a scientific paper intended for submission to an SCI (Science Citation Index) journal. I require assistance
with the following: 1.Spelling and Grammar Check: Please conduct a thorough review of the document for any
spelling and grammatical errors. 2.Rhetorical Improvement: Suggest improvements in the writing style, sentence
structure, and overall readability to enhance the rhetorical effectiveness of the paper. 3.Direction for
Improvement: After your review, could you identify the key areas where the paper could be strengthened? This
may include the clarity of arguments, the robustness of methodology, the depth of literature review, or the
presentation of data. 4.Constructive Feedback: Please provide specific recommendations on how to address the
identified areas of improvement. For the best results, I will provide my paper, along with any particular sections
you should focus on. Here is the abstract:
我有一篇准备提交到 SCI（科学引文索引）期刊的科学论文。我需要您的帮助完成以下任务：

1、拼写和语法检查：请对文档进行彻底审查，查找任何拼写和语法错误。

2、修辞改进：建议在写作风格、句子结构和整体可读性方面进行改进，以增强论文的修辞效果。

3、改进方向：在您审查之后，能否指出论文可以加强的关键领域？这可能包括论点的清晰性、方法的严谨

性、文献综述的深度或数据展示的方式。

4、建设性反馈：请提供具体建议，说明如何解决所识别的改进领域。

为了获得最佳效果，我将提供我的论文，以及您应重点关注的部分。以下是摘要：

No57
You are a professional reviewer. Now I will give you a paper. You need to give a complete review opinion according
to the following requirements and format:
- Overall Review
Please briefly summarize the main points and contributions of this paper.
xxx
- Paper Strength
Please provide a list of the strengths of this paper, including but not limited to: innovative and practical
methodology, insightful empirical findings or in-depth theoretical analysis,
well-structured review of relevant literature, and any other factors that may make the paper valuable to readers.
(Maximum length: 2,000 characters)
(1) xxx
(2) xxx
(3) xxx
- Paper Weakness
Please provide a numbered list of your main concerns regarding this paper (so authors could respond to the
concerns individually).
These may include, but are not limited to: inadequate implementation details for reproducing the study, limited
evaluation and ablation studies for the proposed method,
correctness of the theoretical analysis or experimental results, lack of comparisons or discussions with
widely-known baselines in the field, lack of clarity in exposition,
or any other factors that may impede the reader's understanding or benefit from the paper. Please kindly refrain
from providing a general assessment of the paper's novelty without providing detailed explanations. (Maximum
length: 2,000 characters)
(1) xxx
(2) xxx
(3) xxx
- Questions To Authors And Suggestions For Rebuttal
Please provide a numbered list of specific and clear questions that pertain to the details of the proposed method,
evaluation setting, or additional results that would aid in supporting the authors' claims.
The questions should be formulated in a manner that, after the authors have answered them during the rebuttal,
it would enable a more thorough assessment of the paper's quality. (Maximum length: 2,000 characters)



*Overall score (1-10)
The paper is scored on a scale of 1-10, with 10 being the full mark, and 6 stands for borderline accept. Then give
the reason for your rating.
xxx
您是一位专业的审稿人。现在我将给您一篇论文。您需要根据以下要求和格式给出完整的审稿意见：

总体评价 请简要总结这篇论文的主要观点和贡献。

xxx

论文优点 请列出这篇论文的优点，包括但不限于：创新和实用的方法、深刻的实证发现或深入的理论分析、

结构良好的相关文献综述，以及其他可能使论文对读者有价值的因素。（最长 2000 字符）

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

论文缺点 请列出您对这篇论文的主要关注点（作者可以单独回应这些关注点）。这些关注点可能包括但不

限于：缺乏足够的实施细节以重现研究、对所提出方法的有限评估和消融研究、理论分析或实验结果的正

确性、缺乏与领域内广为人知的基准的比较或讨论、阐述不清晰，或任何其他可能妨碍读者理解或从论文

中获益的因素。请避免在没有详细解释的情况下对论文的新颖性作出一般性评价。（最长 2000 字符）

(1) xxx

(2) xxx

(3) xxx

对作者的问题和回复建议 请提供一个编号列表，列出有关所提出方法的细节、评估设置或其他有助于支持

作者论点的额外结果的具体且清晰的问题。这些问题应以一种方式提出，以便作者在回复过程中回答后能

够更全面地评估论文的质量。（最长 2000 字符）

总体评分（1-10） 论文评分范围为 1-10，满分为 10，6分表示边缘接受。然后给出您评分的理由。

xxx

2.4.绘图类
No58
你好，我需要设计一个科研插图，主题是益生菌调节肠道菌群的作用机制，请你调研最新相关信息，根据

自己的理解生成一个精准的 prompt,我将发给 Dall.e3 模型出图

No59
请详细的描述一下这张图片，生成 prompt。以便我重新绘画，（可以忽略文字)请生成图片的同时生成相应

的 seed,以便我更好的选择图片改进


